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PROCEDIMIENTO PARA LA ADOPCIÓN DE MEDIDAS DE ATENCIÓN A LA DIVERSIDAD

La atención a la diversidad se llevará a cabo presentando los contenidos de forma variada para aquellos
alumnos que tienen memoria visual, auditiva, etc. Los alumnos con problemas de dislexia dispondrán de un
cuarto de hora más en los exámenes.

ORGANIZACIÓN Y SEGUIMIENTO DE LOS PLANES DE RECUPERACIÓN DEL ALUMNADO
CON MATERIAS PENDIENTES DE CURSOS ANTERIORES

En 2º BTO, no hay ningún alumno con la asignatura pendiente. Si, en alguna evaluación, algún alumno no
superase el 5, podrá recuperar en la siguiente evalución, porque la evaluación es continua.

LIBROS O MATERIALES VAN A SER UTILIZADOS PARA EL DESARROLLO DE LA MATERIA

Nombre ISBN
En 2º BTO, no usaremos un libro solamente sino que cogeremos materiales de diversos métodos y fuentes.

ACTIVIDADES EXTRAESCOLARES/COMPLEMENTARIAS QUE SE VAN A LLEVAR A CABO

Nombre Inicio Fin
Salida al teatro 06/02/2024 06/02/2024
Salida al Ayuntamiento para asistir a la representación de la obra Les Trois Mousquetaires de la compañía
BHM Producciones.

UNIDADES DE PROGRAMACIÓN

Las unidades de programación organizan la acción didáctica orientada hacia la adquisición de competencias.
En este proceso se desarrollan los saberes básicos (conocimientos, destrezas y actitudes), cuyo aprendizaje
resulta necesario para la adquisición de compentecias.

Los saberes básicos desarrollados en cada unidad de programación son impartidos en clase a través de las
denominadas situaciones de aprendizaje. Éstas, a su vez, se evalúan a través de procedimientos de
evaluación; los utilizados en esta programación didáctica son:

Según lo programado, el porcentaje de uso de los procedimientos de evaluación para obtener la
calificación final del alumnado es:

Procesos de diálogo/Debates: 17,33%
Pruebas de ejecución: 4,11%
Presentación de un producto: 9,94%
Examen tradicional/Prueba objetiva/competencial: 22,34%

Preguntas de análisis, evaluación y/o creación: 12,92%

Composición y/o ensayo: 24,53%
Trabajo monográfico o de investigación: 8,83%

En este apartado, se muestran secuenciadas las diferentes unidades de programación asociadas con la
materia (Segunda Lengua Extranjera - Francés II (Optativa) de 2º Bachillerato de Ciencias y Tecnología).
También se indican las fechas aproximadas de comienzo de cada una de las unidades así com el número de
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periodos lectivos que se estima serán necesarios para impartir la docencia correspondiente.

Comienzo aprox. Nombre de la unidad de programación (UP) Periodos
07-09-2023 1.- Que reste-il de l'année dernière? 9
10-10-2023 2.- Le boheur 20
28-11-2023 3.- Journée internationale de lutte contre les violences faites aux femmes. 8
08-01-2024 4.- Tous en scène! 18
04-03-2024 5.- L'éducation 20
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1.- QUE RESTE-IL DE L'ANNÉE DERNIÈRE? (9 PERIODOS)
Esta unidad de programación está compuesta por 1 situaciones de aprendizaje que son descritas a
continuación.

QUE RESTE-T-IL DE L'ANNÉE DERNIÈRE?

Descripción y saberes básicos de la situación de aprendizaje, integrando metodologías:

Revisión de la hipótesis: presente > presente / imperativo/ futuro, imperfecto > condicional simple,
pluscuamperfecto > condicional compuesto.
Revisión de la formación y del uso del subjuntivo.
Revisión de las formas para dar consejos: imperativo, devoir, falloir, etc.

Producto solicitado a los alumnos en la situación de aprendizaje:

Carta mental de las conjugaciones

Competencias específicas que se van a trabajar en esta situación de aprendizaje:

4.- Mediar entre distintas lenguas o variedades, o entre las modalidades o registros de una misma lengua,
usando estrategias y conocimientos eficaces orientados a explicar conceptos y opiniones o simplificar
mensajes, para transmitir información de manera eficaz, clara y responsable, y crear una atmósfera positiva
que facilite la comunicación.

5.- Ampliar y usar los repertorios lingüísticos personales entre distintas lenguas y variedades, reflexionando de
forma crítica sobre su funcionamiento, y haciendo explícitos y compartiendo las estrategias y los
conocimientos propios, para mejorar la respuesta a sus necesidades comunicativas.

6.- Valorar críticamente y adecuarse a la diversidad lingüística, cultural y artística a partir de la lengua
francesa, reflexionando y compartiendo las semejanzas y las diferencias entre lenguas y culturas, para actuar
de forma empática, respetuosa y eficaz, y fomentar la comprensión mutua en situaciones interculturales.

En esta situación de aprendizaje se van a llevar a cabo (al menos) 2 actividades:

Nombre de la actividad

Repaso y estudio de las formas verbales del presente, del pasado y del futuro.

Para evaluar el desarrollo de la actividad se hacen uso de procedimientos de evaluación. Estos
procedimientos de evaluación miden la adquisición de las competencias por parte del alumnado utilizando los
denominados criterios de evaluación.

A continuación se describen los procedimientos de evaluación con sus criterios asociados:

Tipo Nombre Criterios evaluados (peso)
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Examen
tradicional/Prueba
objetiva/competencial

Control

5.1.- Comparar y contrastar las semejanzas y diferencias entre
distintas lenguas reflexionando de forma sistemática sobre su
funcionamiento y estableciendo relaciones entre ellas. (2)
5.2.- Utilizar con iniciativa y de forma creativa estrategias y
conocimientos de mejora de su capacidad de comunicar y de
aprender la lengua francesa con o sin apoyo de otros
interlocutores e interlocutoras y de soportes analógicos y
digitales. (1)
5.3.- Registrar y reflexionar sobre los progresos y dificultades de
aprendizaje de la lengua francesa, seleccionando las estrategias
más adecuadas y eficaces para superar esas dificultades y
consolidar su aprendizaje, realizando actividades de planificación
del propio aprendizaje, autoevaluación y coevaluación, como las
propuestas en el Portfolio Europeo de las Lenguas (PEL) o en un
diario de aprendizaje, haciendo esos progresos y dificultades
explícitos y compartiéndolos. (1)

Tipo Nombre Criterios evaluados (peso)

Nombre de la actividad

Aprendemos de los mayores

Para evaluar el desarrollo de la actividad se hacen uso de procedimientos de evaluación. Estos
procedimientos de evaluación miden la adquisición de las competencias por parte del alumnado utilizando los
denominados criterios de evaluación.

A continuación se describen los procedimientos de evaluación con sus criterios asociados:

Tipo Nombre Criterios evaluados (peso)

Pruebas de ejecución
Tomar notas durante
la conferencia de un
industrial senior

4.1.- Interpretar y explicar textos, conceptos y comunicaciones en
situaciones en las que atender a la diversidad, mostrando respeto
y aprecio por los interlocutores e interlocutoras y por las lenguas,
variedades o registros empleados, y participando en la solución
de problemas de intercomprensión y de entendimiento, a partir de
diversos recursos y soportes. (1)
4.2.- Aplicar estrategias que ayuden a crear puentes, faciliten la
comunicación y sirvan para explicar y simplificar textos,
conceptos y mensajes, y que sean adecuadas a las intenciones
comunicativas, las características contextuales, los aspectos
socioculturales y la tipología textual, usando recursos y apoyos
físicos o digitales en función de la tarea y del conocimiento previo
y los intereses e ideas de los interlocutores e interlocutoras. (1)
5.1.- Comparar y contrastar las semejanzas y diferencias entre
distintas lenguas reflexionando de forma sistemática sobre su
funcionamiento y estableciendo relaciones entre ellas. (1)
6.3.- Aplicar de forma sistemática estrategias para defender y
apreciar la diversidad lingüística, cultural y artística atendiendo a
valores ecosociales y democráticos y respetando los principios de
justicia, equidad e igualdad. (1)
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2.- LE BOHEUR (20 PERIODOS)
Esta unidad de programación está compuesta por 1 situaciones de aprendizaje que son descritas a
continuación.

LE BONHEUR

Descripción y saberes básicos de la situación de aprendizaje, integrando metodologías:

El vocabulario en relación al tema.

Poema de Joachim du Bellay: Heureux qui comme Ulysse.

Canción de Sinsemilia: Tout le bonheur du monde.

Vídeo: Du fitness dans le métro.

Indicativo o subjuntivo en las subordinadas.

La concordancia de los tiempos.

Producto solicitado a los alumnos en la situación de aprendizaje:

Escribir una redacción sobre la idea de felicidad.

Competencias específicas que se van a trabajar en esta situación de aprendizaje:

1.- Comprender e interpretar las ideas principales y las líneas argumentales básicas de textos expresados en
la lengua estándar, buscando fuentes fiables y haciendo uso de estrategias de inferencia y comprobación de
significados, para responder a las necesidades comunicativas planteadas.

2.- Producir textos originales de creciente extensión, bien organizados, claros y detallados, usando estrategias
tales como la planificación, la síntesis, la compensación o la autorreparación, para expresar ideas y
argumentos de forma creativa, adecuada y coherente, de acuerdo con propósitos comunicativos concretos.

5.- Ampliar y usar los repertorios lingüísticos personales entre distintas lenguas y variedades, reflexionando de
forma crítica sobre su funcionamiento, y haciendo explícitos y compartiendo las estrategias y los
conocimientos propios, para mejorar la respuesta a sus necesidades comunicativas.

En esta situación de aprendizaje se va a llevar a cabo (al menos) 1 actividad:

Nombre de la actividad

Textos orales y escritos en relación con el tema de la unidad.

Para evaluar el desarrollo de la actividad se hacen uso de procedimientos de evaluación. Estos
procedimientos de evaluación miden la adquisición de las competencias por parte del alumnado utilizando los
denominados criterios de evaluación.

A continuación se describen los procedimientos de evaluación con sus criterios asociados:

Tipo Nombre Criterios evaluados (peso)
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Examen
tradicional/Prueba
objetiva/competencial

Comprensión oral y
escrita

1.1.- Extraer y analizar las ideas principales, la información
detallada y las implicaciones generales de textos de cierta
longitud y complejidad, bien organizados , orales, escritos y
multimodales, tanto en registro formal como informal, sobre
temas de relevancia personal o de interés público, tanto
concretos como abstractos, expresados de forma clara y en la
lengua estándar o en variedades frecuentes, incluso en entornos
moderadamente ruidosos, a través de diversos soportes. (1)
1.2.- Interpretar y valorar de manera crítica el contenido, la
intención y los rasgos discursivos y ciertos matices, como la
ironía o el uso estético de la lengua, de textos de cierta longitud y
complejidad, con especial énfasis en los textos académicos y de
los medios de comunicación, así como de textos de ficción, sobre
una amplia variedad de temas de relevancia personal o de interés
público. (1)

Examen
tradicional/Prueba
objetiva/competencial

Estudiar la gramática
y el vocabulario del
tema.

5.1.- Comparar y contrastar las semejanzas y diferencias entre
distintas lenguas reflexionando de forma sistemática sobre su
funcionamiento y estableciendo relaciones entre ellas. (1)
5.2.- Utilizar con iniciativa y de forma creativa estrategias y
conocimientos de mejora de su capacidad de comunicar y de
aprender la lengua francesa con o sin apoyo de otros
interlocutores e interlocutoras y de soportes analógicos y
digitales. (1)
5.3.- Registrar y reflexionar sobre los progresos y dificultades de
aprendizaje de la lengua francesa, seleccionando las estrategias
más adecuadas y eficaces para superar esas dificultades y
consolidar su aprendizaje, realizando actividades de planificación
del propio aprendizaje, autoevaluación y coevaluación, como las
propuestas en el Portfolio Europeo de las Lenguas (PEL) o en un
diario de aprendizaje, haciendo esos progresos y dificultades
explícitos y compartiéndolos. (1)

Tipo Nombre Criterios evaluados (peso)
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3.- JOURNÉE INTERNATIONALE DE LUTTE CONTRE LES VIOLENCES
FAITES AUX FEMMES. (8 PERIODOS)

Esta unidad de programación está compuesta por 2 situaciones de aprendizaje que son descritas a
continuación.

JOURNÉE INTERNATIONALE DE LUTTE CONTRE LES VIOLENCES FAITES AUX FEMMES.

Descripción y saberes básicos de la situación de aprendizaje, integrando metodologías:

Con motivo del día 25 de noviembre, dedicado a la concienciación contra la violencia ejercida contra las
mujeres en el seno de la pareja, realizaremos diferentes actividades.

Producto solicitado a los alumnos en la situación de aprendizaje:

Exposición sobre uno de los temas propuestos: mujer relevante en cualquier campo, leyes que favorezcan la
igualdad entre los sexos, películas o canciones que traten el tema.

Competencias específicas que se van a trabajar en esta situación de aprendizaje:

2.- Producir textos originales de creciente extensión, bien organizados, claros y detallados, usando estrategias
tales como la planificación, la síntesis, la compensación o la autorreparación, para expresar ideas y
argumentos de forma creativa, adecuada y coherente, de acuerdo con propósitos comunicativos concretos.

5.- Ampliar y usar los repertorios lingüísticos personales entre distintas lenguas y variedades, reflexionando de
forma crítica sobre su funcionamiento, y haciendo explícitos y compartiendo las estrategias y los
conocimientos propios, para mejorar la respuesta a sus necesidades comunicativas.

6.- Valorar críticamente y adecuarse a la diversidad lingüística, cultural y artística a partir de la lengua
francesa, reflexionando y compartiendo las semejanzas y las diferencias entre lenguas y culturas, para actuar
de forma empática, respetuosa y eficaz, y fomentar la comprensión mutua en situaciones interculturales.

En esta situación de aprendizaje se va a llevar a cabo (al menos) 1 actividad:

Nombre de la actividad

Exposición oral sobre uno de los temas propuestos por la Auxiliar de conversación a los alumnos.

Para evaluar el desarrollo de la actividad se hacen uso de procedimientos de evaluación. Estos
procedimientos de evaluación miden la adquisición de las competencias por parte del alumnado utilizando los
denominados criterios de evaluación.

A continuación se describen los procedimientos de evaluación con sus criterios asociados:

Tipo Nombre Criterios evaluados (peso)
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Trabajo monográfico
o de investigación Exposé

2.1.- Expresar oralmente con suficiente fluidez, facilidad y
naturalidad, diversos tipos de textos claros, coherentes,
detallados, bien organizados, y adecuados al interlocutor o
interlocutora y al propósito comunicativo sobre asuntos de
relevancia personal o de interés público conocidos por el
alumnado, con el fin de describir, narrar, argumentar e informar,
en diferentes soportes, evitando errores importantes y utilizando
registros adecuados, así como recursos verbales y no verbales, y
estrategias de planificación, control, compensación y
cooperación. (1)
2.2.- Redactar y difundir textos detallados de creciente extensión,
bien estructurados y de cierta complejidad, adecuados a la
situación comunicativa, a la tipología textual y a las herramientas
analógicas y digitales utilizadas, evitando errores importantes y
reformulando, sintetizando y organizando de manera coherente
información e ideas de diversas fuentes y justificando las propias
opiniones sobre asuntos de relevancia personal o de interés
público conocidos por el alumnado, haciendo un uso ético del
lenguaje, respetando la propiedad intelectual y evitando el plagio.
(1)
5.1.- Comparar y contrastar las semejanzas y diferencias entre
distintas lenguas reflexionando de forma sistemática sobre su
funcionamiento y estableciendo relaciones entre ellas. (1)
5.2.- Utilizar con iniciativa y de forma creativa estrategias y
conocimientos de mejora de su capacidad de comunicar y de
aprender la lengua francesa con o sin apoyo de otros
interlocutores e interlocutoras y de soportes analógicos y
digitales. (1)
5.3.- Registrar y reflexionar sobre los progresos y dificultades de
aprendizaje de la lengua francesa, seleccionando las estrategias
más adecuadas y eficaces para superar esas dificultades y
consolidar su aprendizaje, realizando actividades de planificación
del propio aprendizaje, autoevaluación y coevaluación, como las
propuestas en el Portfolio Europeo de las Lenguas (PEL) o en un
diario de aprendizaje, haciendo esos progresos y dificultades
explícitos y compartiéndolos. (1)
6.1.- Actuar de forma adecuada, empática y respetuosa en
situaciones interculturales construyendo vínculos entre las
diferentes lenguas y culturas, rechazando y evaluando cualquier
tipo de discriminación, prejuicio y estereotipo, y solucionando
aquellos factores socioculturales que dificulten la comunicación.
(1)
6.2.- Valorar críticamente la diversidad lingüística, cultural y
artística propia de países donde se habla la lengua francesa
teniendo en cuenta los derechos humanos, y adecuarse a ella,
favoreciendo y justificando el desarrollo de una cultura
compartida y una ciudadanía comprometida con la sostenibilidad
y los valores democráticos. (2)
6.3.- Aplicar de forma sistemática estrategias para defender y
apreciar la diversidad lingüística, cultural y artística atendiendo a
valores ecosociales y democráticos y respetando los principios de
justicia, equidad e igualdad. (1)

Tipo Nombre Criterios evaluados (peso)
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4.- TOUS EN SCÈNE! (18 PERIODOS)
Esta unidad de programación está compuesta por 1 situaciones de aprendizaje que son descritas a
continuación.

TOUS EN SCÈNE

Descripción y saberes básicos de la situación de aprendizaje, integrando metodologías:

Le cinéma et le théâtre. Les événements culturels.
Présenter un film, une pièce de théâtre. Exprimer un jugement positif ou négatif. Rédiger une fiche de
lecture.
La phrase subordonnée de conséquences. L'emploi du subjonctif (révision). Le superlatif (révision). La
forme passive. Quelques verbes irréguliers.
Écrire un article de journal.

Producto solicitado a los alumnos en la situación de aprendizaje:

Réprésenter une pièce de théâtre.

Competencias específicas que se van a trabajar en esta situación de aprendizaje:

1.- Comprender e interpretar las ideas principales y las líneas argumentales básicas de textos expresados en
la lengua estándar, buscando fuentes fiables y haciendo uso de estrategias de inferencia y comprobación de
significados, para responder a las necesidades comunicativas planteadas.

2.- Producir textos originales de creciente extensión, bien organizados, claros y detallados, usando estrategias
tales como la planificación, la síntesis, la compensación o la autorreparación, para expresar ideas y
argumentos de forma creativa, adecuada y coherente, de acuerdo con propósitos comunicativos concretos.

3.- Interactuar activamente con otras personas, con suficiente fluidez y precisión y con espontaneidad, usando
estrategias de cooperación y empleando recursos analógicos y digitales, para responder a propósitos
comunicativos en intercambios respetuosos con las normas de cortesía.

4.- Mediar entre distintas lenguas o variedades, o entre las modalidades o registros de una misma lengua,
usando estrategias y conocimientos eficaces orientados a explicar conceptos y opiniones o simplificar
mensajes, para transmitir información de manera eficaz, clara y responsable, y crear una atmósfera positiva
que facilite la comunicación.

5.- Ampliar y usar los repertorios lingüísticos personales entre distintas lenguas y variedades, reflexionando de
forma crítica sobre su funcionamiento, y haciendo explícitos y compartiendo las estrategias y los
conocimientos propios, para mejorar la respuesta a sus necesidades comunicativas.

6.- Valorar críticamente y adecuarse a la diversidad lingüística, cultural y artística a partir de la lengua
francesa, reflexionando y compartiendo las semejanzas y las diferencias entre lenguas y culturas, para actuar
de forma empática, respetuosa y eficaz, y fomentar la comprensión mutua en situaciones interculturales.

En esta situación de aprendizaje se van a llevar a cabo (al menos) 2 actividades:

Critique cinématographique

Después de estudiar varias críticas de película y de ver una película. Los alumnos realizarán la crítica de la
película trabajada en clase.

Para evaluar el desarrollo de la actividad se hacen uso de procedimientos de evaluación. Estos
procedimientos de evaluación miden la adquisición de las competencias por parte del alumnado utilizando los
denominados criterios de evaluación.
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A continuación se describen los procedimientos de evaluación con sus criterios asociados:

Tipo Nombre Criterios evaluados (peso)

Examen
tradicional/Prueba
objetiva/competencial

Comprensión oral y
escrita de varias
críticas
cinematográficas.

1.1.- Extraer y analizar las ideas principales, la información
detallada y las implicaciones generales de textos de cierta
longitud y complejidad, bien organizados , orales, escritos y
multimodales, tanto en registro formal como informal, sobre
temas de relevancia personal o de interés público, tanto
concretos como abstractos, expresados de forma clara y en la
lengua estándar o en variedades frecuentes, incluso en entornos
moderadamente ruidosos, a través de diversos soportes. (1)
1.2.- Interpretar y valorar de manera crítica el contenido, la
intención y los rasgos discursivos y ciertos matices, como la
ironía o el uso estético de la lengua, de textos de cierta longitud y
complejidad, con especial énfasis en los textos académicos y de
los medios de comunicación, así como de textos de ficción, sobre
una amplia variedad de temas de relevancia personal o de interés
público. (1)
1.3.- Seleccionar, organizar y aplicar las estrategias y
conocimientos más adecuados en cada situación comunicativa
para comprender el sentido general, la información esencial y los
detalles más relevantes y para distinguir la intención y las
opiniones, tanto implícitas como explícitas de los textos; inferir
significados e interpretar elementos no verbales; y buscar,
seleccionar y contrastar información veraz. (1)
4.1.- Interpretar y explicar textos, conceptos y comunicaciones en
situaciones en las que atender a la diversidad, mostrando respeto
y aprecio por los interlocutores e interlocutoras y por las lenguas,
variedades o registros empleados, y participando en la solución
de problemas de intercomprensión y de entendimiento, a partir de
diversos recursos y soportes. (1)
4.2.- Aplicar estrategias que ayuden a crear puentes, faciliten la
comunicación y sirvan para explicar y simplificar textos,
conceptos y mensajes, y que sean adecuadas a las intenciones
comunicativas, las características contextuales, los aspectos
socioculturales y la tipología textual, usando recursos y apoyos
físicos o digitales en función de la tarea y del conocimiento previo
y los intereses e ideas de los interlocutores e interlocutoras. (1)
6.1.- Actuar de forma adecuada, empática y respetuosa en
situaciones interculturales construyendo vínculos entre las
diferentes lenguas y culturas, rechazando y evaluando cualquier
tipo de discriminación, prejuicio y estereotipo, y solucionando
aquellos factores socioculturales que dificulten la comunicación.
(1)
6.2.- Valorar críticamente la diversidad lingüística, cultural y
artística propia de países donde se habla la lengua francesa
teniendo en cuenta los derechos humanos, y adecuarse a ella,
favoreciendo y justificando el desarrollo de una cultura
compartida y una ciudadanía comprometida con la sostenibilidad
y los valores democráticos. (1)
6.3.- Aplicar de forma sistemática estrategias para defender y
apreciar la diversidad lingüística, cultural y artística atendiendo a
valores ecosociales y democráticos y respetando los principios de
justicia, equidad e igualdad. (1)
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Composición y/o
ensayo Escribir la crítica

2.1.- Expresar oralmente con suficiente fluidez, facilidad y
naturalidad, diversos tipos de textos claros, coherentes,
detallados, bien organizados, y adecuados al interlocutor o
interlocutora y al propósito comunicativo sobre asuntos de
relevancia personal o de interés público conocidos por el
alumnado, con el fin de describir, narrar, argumentar e informar,
en diferentes soportes, evitando errores importantes y utilizando
registros adecuados, así como recursos verbales y no verbales, y
estrategias de planificación, control, compensación y
cooperación. (1)
2.2.- Redactar y difundir textos detallados de creciente extensión,
bien estructurados y de cierta complejidad, adecuados a la
situación comunicativa, a la tipología textual y a las herramientas
analógicas y digitales utilizadas, evitando errores importantes y
reformulando, sintetizando y organizando de manera coherente
información e ideas de diversas fuentes y justificando las propias
opiniones sobre asuntos de relevancia personal o de interés
público conocidos por el alumnado, haciendo un uso ético del
lenguaje, respetando la propiedad intelectual y evitando el plagio.
(1)
2.3.- Seleccionar, organizar y aplicar conocimientos y estrategias
de planificación, producción, revisión y cooperación, para
componer textos bien estructurados y adecuados a las
intenciones comunicativas, las características contextuales, los
aspectos socioculturales y la tipología textual, usando los
recursos físicos o digitales más adecuados en función de la tarea
y de los interlocutores e interlocutoras reales o potenciales. (1)
3.1.- Planificar, participar y colaborar asertiva y activamente, a
través de diversos soportes, en situaciones interactivas sobre
temas cotidianos, de relevancia personal o de interés público
cercanos a su experiencia, mostrando iniciativa, empatía y
respeto por la cortesía lingüística y la etiqueta digital (Netiquette),
así como por las diferentes necesidades, ideas, inquietudes,
iniciativas y motivaciones de los interlocutores o interlocutoras,
expresando ideas y opiniones con precisión y argumentando de
forma convincente. (1)
3.2.- Seleccionar, organizar y utilizar, de forma eficaz,
espontánea y en diferentes entornos, estrategias adecuadas para
iniciar, mantener y terminar la comunicación, tomar y ceder la
palabra con amabilidad, ajustar la propia contribución a la de los
interlocutores e interlocutoras percibiendo sus reacciones,
solicitar y formular aclaraciones y explicaciones, reformular,
comparar y contrastar, resumir, colaborar, debatir, resolver
problemas y gestionar situaciones comprometidas. (1)
4.1.- Interpretar y explicar textos, conceptos y comunicaciones en
situaciones en las que atender a la diversidad, mostrando respeto
y aprecio por los interlocutores e interlocutoras y por las lenguas,
variedades o registros empleados, y participando en la solución
de problemas de intercomprensión y de entendimiento, a partir de
diversos recursos y soportes. (1)
4.2.- Aplicar estrategias que ayuden a crear puentes, faciliten la
comunicación y sirvan para explicar y simplificar textos,
conceptos y mensajes, y que sean adecuadas a las intenciones
comunicativas, las características contextuales, los aspectos
socioculturales y la tipología textual, usando recursos y apoyos
físicos o digitales en función de la tarea y del conocimiento previo
y los intereses e ideas de los interlocutores e interlocutoras. (1)

Tipo Nombre Criterios evaluados (peso)

Representación de una obra de teatro

Después de asistir a una obra de teatro en francés, los alumnos elaborarán el guión de una obra de teatro por
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grupos y luego la representarán.

Para evaluar el desarrollo de la actividad se hacen uso de procedimientos de evaluación. Estos
procedimientos de evaluación miden la adquisición de las competencias por parte del alumnado utilizando los
denominados criterios de evaluación.

A continuación se describen los procedimientos de evaluación con sus criterios asociados:

Tipo Nombre Criterios evaluados (peso)
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Preguntas de
análisis, evaluación
y/o creación

Estudio de las
canciones y del texto
de la obra Les Trois
Mousquetaires

1.1.- Extraer y analizar las ideas principales, la información
detallada y las implicaciones generales de textos de cierta
longitud y complejidad, bien organizados , orales, escritos y
multimodales, tanto en registro formal como informal, sobre
temas de relevancia personal o de interés público, tanto
concretos como abstractos, expresados de forma clara y en la
lengua estándar o en variedades frecuentes, incluso en entornos
moderadamente ruidosos, a través de diversos soportes. (1)
1.2.- Interpretar y valorar de manera crítica el contenido, la
intención y los rasgos discursivos y ciertos matices, como la
ironía o el uso estético de la lengua, de textos de cierta longitud y
complejidad, con especial énfasis en los textos académicos y de
los medios de comunicación, así como de textos de ficción, sobre
una amplia variedad de temas de relevancia personal o de interés
público. (1)
1.3.- Seleccionar, organizar y aplicar las estrategias y
conocimientos más adecuados en cada situación comunicativa
para comprender el sentido general, la información esencial y los
detalles más relevantes y para distinguir la intención y las
opiniones, tanto implícitas como explícitas de los textos; inferir
significados e interpretar elementos no verbales; y buscar,
seleccionar y contrastar información veraz. (1)
5.1.- Comparar y contrastar las semejanzas y diferencias entre
distintas lenguas reflexionando de forma sistemática sobre su
funcionamiento y estableciendo relaciones entre ellas. (1)
5.2.- Utilizar con iniciativa y de forma creativa estrategias y
conocimientos de mejora de su capacidad de comunicar y de
aprender la lengua francesa con o sin apoyo de otros
interlocutores e interlocutoras y de soportes analógicos y
digitales. (1)
5.3.- Registrar y reflexionar sobre los progresos y dificultades de
aprendizaje de la lengua francesa, seleccionando las estrategias
más adecuadas y eficaces para superar esas dificultades y
consolidar su aprendizaje, realizando actividades de planificación
del propio aprendizaje, autoevaluación y coevaluación, como las
propuestas en el Portfolio Europeo de las Lenguas (PEL) o en un
diario de aprendizaje, haciendo esos progresos y dificultades
explícitos y compartiéndolos. (1)
6.1.- Actuar de forma adecuada, empática y respetuosa en
situaciones interculturales construyendo vínculos entre las
diferentes lenguas y culturas, rechazando y evaluando cualquier
tipo de discriminación, prejuicio y estereotipo, y solucionando
aquellos factores socioculturales que dificulten la comunicación.
(1)
6.2.- Valorar críticamente la diversidad lingüística, cultural y
artística propia de países donde se habla la lengua francesa
teniendo en cuenta los derechos humanos, y adecuarse a ella,
favoreciendo y justificando el desarrollo de una cultura
compartida y una ciudadanía comprometida con la sostenibilidad
y los valores democráticos. (1)
6.3.- Aplicar de forma sistemática estrategias para defender y
apreciar la diversidad lingüística, cultural y artística atendiendo a
valores ecosociales y democráticos y respetando los principios de
justicia, equidad e igualdad. (1)

Tipo Nombre Criterios evaluados (peso)
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Presentación de un
producto

Representación de la
obra que los alumnos
previamente habrán
creado

3.1.- Planificar, participar y colaborar asertiva y activamente, a
través de diversos soportes, en situaciones interactivas sobre
temas cotidianos, de relevancia personal o de interés público
cercanos a su experiencia, mostrando iniciativa, empatía y
respeto por la cortesía lingüística y la etiqueta digital (Netiquette),
así como por las diferentes necesidades, ideas, inquietudes,
iniciativas y motivaciones de los interlocutores o interlocutoras,
expresando ideas y opiniones con precisión y argumentando de
forma convincente. (1)
3.2.- Seleccionar, organizar y utilizar, de forma eficaz,
espontánea y en diferentes entornos, estrategias adecuadas para
iniciar, mantener y terminar la comunicación, tomar y ceder la
palabra con amabilidad, ajustar la propia contribución a la de los
interlocutores e interlocutoras percibiendo sus reacciones,
solicitar y formular aclaraciones y explicaciones, reformular,
comparar y contrastar, resumir, colaborar, debatir, resolver
problemas y gestionar situaciones comprometidas. (1)
4.1.- Interpretar y explicar textos, conceptos y comunicaciones en
situaciones en las que atender a la diversidad, mostrando respeto
y aprecio por los interlocutores e interlocutoras y por las lenguas,
variedades o registros empleados, y participando en la solución
de problemas de intercomprensión y de entendimiento, a partir de
diversos recursos y soportes. (1)
4.2.- Aplicar estrategias que ayuden a crear puentes, faciliten la
comunicación y sirvan para explicar y simplificar textos,
conceptos y mensajes, y que sean adecuadas a las intenciones
comunicativas, las características contextuales, los aspectos
socioculturales y la tipología textual, usando recursos y apoyos
físicos o digitales en función de la tarea y del conocimiento previo
y los intereses e ideas de los interlocutores e interlocutoras. (1)
5.1.- Comparar y contrastar las semejanzas y diferencias entre
distintas lenguas reflexionando de forma sistemática sobre su
funcionamiento y estableciendo relaciones entre ellas. (1)
5.2.- Utilizar con iniciativa y de forma creativa estrategias y
conocimientos de mejora de su capacidad de comunicar y de
aprender la lengua francesa con o sin apoyo de otros
interlocutores e interlocutoras y de soportes analógicos y
digitales. (1)

Tipo Nombre Criterios evaluados (peso)
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5.- L'ÉDUCATION (20 PERIODOS)
Esta unidad de programación está compuesta por 1 situaciones de aprendizaje que son descritas a
continuación.

QUESTION D'ÉDUCATION

Descripción y saberes básicos de la situación de aprendizaje, integrando metodologías:

Grammaire: La cause et la conséquence. Le but.
Vocabulaire des études, la formation professionnelle.
Phonétique: son /s/ et /z/.
Culture et civilisation: le programme Erasmus, le système scolaire français, le film l'Auberge Espagnole,
le Salon de l'Étudiant.

Producto solicitado a los alumnos en la situación de aprendizaje:

Preparar un Salon del Estudiante para presentar las opciones de estudios generales y profesionales después
de 2º de Bachillerato.

Competencias específicas que se van a trabajar en esta situación de aprendizaje:

1.- Comprender e interpretar las ideas principales y las líneas argumentales básicas de textos expresados en
la lengua estándar, buscando fuentes fiables y haciendo uso de estrategias de inferencia y comprobación de
significados, para responder a las necesidades comunicativas planteadas.

2.- Producir textos originales de creciente extensión, bien organizados, claros y detallados, usando estrategias
tales como la planificación, la síntesis, la compensación o la autorreparación, para expresar ideas y
argumentos de forma creativa, adecuada y coherente, de acuerdo con propósitos comunicativos concretos.

3.- Interactuar activamente con otras personas, con suficiente fluidez y precisión y con espontaneidad, usando
estrategias de cooperación y empleando recursos analógicos y digitales, para responder a propósitos
comunicativos en intercambios respetuosos con las normas de cortesía.

4.- Mediar entre distintas lenguas o variedades, o entre las modalidades o registros de una misma lengua,
usando estrategias y conocimientos eficaces orientados a explicar conceptos y opiniones o simplificar
mensajes, para transmitir información de manera eficaz, clara y responsable, y crear una atmósfera positiva
que facilite la comunicación.

5.- Ampliar y usar los repertorios lingüísticos personales entre distintas lenguas y variedades, reflexionando de
forma crítica sobre su funcionamiento, y haciendo explícitos y compartiendo las estrategias y los
conocimientos propios, para mejorar la respuesta a sus necesidades comunicativas.

6.- Valorar críticamente y adecuarse a la diversidad lingüística, cultural y artística a partir de la lengua
francesa, reflexionando y compartiendo las semejanzas y las diferencias entre lenguas y culturas, para actuar
de forma empática, respetuosa y eficaz, y fomentar la comprensión mutua en situaciones interculturales.

En esta situación de aprendizaje se van a llevar a cabo (al menos) 2 actividades:

La educación a examen

Comparación de los sistemas escolares y de los resultados académicos en Francia y España.

Para evaluar el desarrollo de la actividad se hacen uso de procedimientos de evaluación. Estos
procedimientos de evaluación miden la adquisición de las competencias por parte del alumnado utilizando los
denominados criterios de evaluación.

A continuación se describen los procedimientos de evaluación con sus criterios asociados:
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Tipo Nombre Criterios evaluados (peso)

Procesos de
diálogo/Debates

Mesa redonda de
"expertos"

1.1.- Extraer y analizar las ideas principales, la información
detallada y las implicaciones generales de textos de cierta
longitud y complejidad, bien organizados , orales, escritos y
multimodales, tanto en registro formal como informal, sobre
temas de relevancia personal o de interés público, tanto
concretos como abstractos, expresados de forma clara y en la
lengua estándar o en variedades frecuentes, incluso en entornos
moderadamente ruidosos, a través de diversos soportes. (1)
1.3.- Seleccionar, organizar y aplicar las estrategias y
conocimientos más adecuados en cada situación comunicativa
para comprender el sentido general, la información esencial y los
detalles más relevantes y para distinguir la intención y las
opiniones, tanto implícitas como explícitas de los textos; inferir
significados e interpretar elementos no verbales; y buscar,
seleccionar y contrastar información veraz. (1)
2.1.- Expresar oralmente con suficiente fluidez, facilidad y
naturalidad, diversos tipos de textos claros, coherentes,
detallados, bien organizados, y adecuados al interlocutor o
interlocutora y al propósito comunicativo sobre asuntos de
relevancia personal o de interés público conocidos por el
alumnado, con el fin de describir, narrar, argumentar e informar,
en diferentes soportes, evitando errores importantes y utilizando
registros adecuados, así como recursos verbales y no verbales, y
estrategias de planificación, control, compensación y
cooperación. (1)
2.2.- Redactar y difundir textos detallados de creciente extensión,
bien estructurados y de cierta complejidad, adecuados a la
situación comunicativa, a la tipología textual y a las herramientas
analógicas y digitales utilizadas, evitando errores importantes y
reformulando, sintetizando y organizando de manera coherente
información e ideas de diversas fuentes y justificando las propias
opiniones sobre asuntos de relevancia personal o de interés
público conocidos por el alumnado, haciendo un uso ético del
lenguaje, respetando la propiedad intelectual y evitando el plagio.
(1)
3.1.- Planificar, participar y colaborar asertiva y activamente, a
través de diversos soportes, en situaciones interactivas sobre
temas cotidianos, de relevancia personal o de interés público
cercanos a su experiencia, mostrando iniciativa, empatía y
respeto por la cortesía lingüística y la etiqueta digital (Netiquette),
así como por las diferentes necesidades, ideas, inquietudes,
iniciativas y motivaciones de los interlocutores o interlocutoras,
expresando ideas y opiniones con precisión y argumentando de
forma convincente. (1)
3.2.- Seleccionar, organizar y utilizar, de forma eficaz,
espontánea y en diferentes entornos, estrategias adecuadas para
iniciar, mantener y terminar la comunicación, tomar y ceder la
palabra con amabilidad, ajustar la propia contribución a la de los
interlocutores e interlocutoras percibiendo sus reacciones,
solicitar y formular aclaraciones y explicaciones, reformular,
comparar y contrastar, resumir, colaborar, debatir, resolver
problemas y gestionar situaciones comprometidas. (1)
4.1.- Interpretar y explicar textos, conceptos y comunicaciones en
situaciones en las que atender a la diversidad, mostrando respeto
y aprecio por los interlocutores e interlocutoras y por las lenguas,
variedades o registros empleados, y participando en la solución
de problemas de intercomprensión y de entendimiento, a partir de
diversos recursos y soportes. (1)
4.2.- Aplicar estrategias que ayuden a crear puentes, faciliten la
comunicación y sirvan para explicar y simplificar textos,
conceptos y mensajes, y que sean adecuadas a las intenciones
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comunicativas, las características contextuales, los aspectos
socioculturales y la tipología textual, usando recursos y apoyos
físicos o digitales en función de la tarea y del conocimiento previo
y los intereses e ideas de los interlocutores e interlocutoras. (1)
5.2.- Utilizar con iniciativa y de forma creativa estrategias y
conocimientos de mejora de su capacidad de comunicar y de
aprender la lengua francesa con o sin apoyo de otros
interlocutores e interlocutoras y de soportes analógicos y
digitales. (1)
6.1.- Actuar de forma adecuada, empática y respetuosa en
situaciones interculturales construyendo vínculos entre las
diferentes lenguas y culturas, rechazando y evaluando cualquier
tipo de discriminación, prejuicio y estereotipo, y solucionando
aquellos factores socioculturales que dificulten la comunicación.
(1)
6.3.- Aplicar de forma sistemática estrategias para defender y
apreciar la diversidad lingüística, cultural y artística atendiendo a
valores ecosociales y democráticos y respetando los principios de
justicia, equidad e igualdad. (1)

Examen
tradicional/Prueba
objetiva/competencial

¿Por qué? ¿Qué?
¿Para qué?

1.1.- Extraer y analizar las ideas principales, la información
detallada y las implicaciones generales de textos de cierta
longitud y complejidad, bien organizados , orales, escritos y
multimodales, tanto en registro formal como informal, sobre
temas de relevancia personal o de interés público, tanto
concretos como abstractos, expresados de forma clara y en la
lengua estándar o en variedades frecuentes, incluso en entornos
moderadamente ruidosos, a través de diversos soportes. (1)
2.2.- Redactar y difundir textos detallados de creciente extensión,
bien estructurados y de cierta complejidad, adecuados a la
situación comunicativa, a la tipología textual y a las herramientas
analógicas y digitales utilizadas, evitando errores importantes y
reformulando, sintetizando y organizando de manera coherente
información e ideas de diversas fuentes y justificando las propias
opiniones sobre asuntos de relevancia personal o de interés
público conocidos por el alumnado, haciendo un uso ético del
lenguaje, respetando la propiedad intelectual y evitando el plagio.
(1)
3.2.- Seleccionar, organizar y utilizar, de forma eficaz,
espontánea y en diferentes entornos, estrategias adecuadas para
iniciar, mantener y terminar la comunicación, tomar y ceder la
palabra con amabilidad, ajustar la propia contribución a la de los
interlocutores e interlocutoras percibiendo sus reacciones,
solicitar y formular aclaraciones y explicaciones, reformular,
comparar y contrastar, resumir, colaborar, debatir, resolver
problemas y gestionar situaciones comprometidas. (1)
5.1.- Comparar y contrastar las semejanzas y diferencias entre
distintas lenguas reflexionando de forma sistemática sobre su
funcionamiento y estableciendo relaciones entre ellas. (1)
5.2.- Utilizar con iniciativa y de forma creativa estrategias y
conocimientos de mejora de su capacidad de comunicar y de
aprender la lengua francesa con o sin apoyo de otros
interlocutores e interlocutoras y de soportes analógicos y
digitales. (1)
5.3.- Registrar y reflexionar sobre los progresos y dificultades de
aprendizaje de la lengua francesa, seleccionando las estrategias
más adecuadas y eficaces para superar esas dificultades y
consolidar su aprendizaje, realizando actividades de planificación
del propio aprendizaje, autoevaluación y coevaluación, como las
propuestas en el Portfolio Europeo de las Lenguas (PEL) o en un
diario de aprendizaje, haciendo esos progresos y dificultades
explícitos y compartiéndolos. (1)

Tipo Nombre Criterios evaluados (peso)
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L'Auberge Espagnole

Trabajo a partir del trailer de la película l'Auberge Espagnole en la que un estudiante francés va a estudiar a
Barcelona, donde convive con jóvenes de diferentes países europeos.

Para evaluar el desarrollo de la actividad se hacen uso de procedimientos de evaluación. Estos
procedimientos de evaluación miden la adquisición de las competencias por parte del alumnado utilizando los
denominados criterios de evaluación.

A continuación se describen los procedimientos de evaluación con sus criterios asociados:

Tipo Nombre Criterios evaluados (peso)

Preguntas de
análisis, evaluación
y/o creación

Comprensión oral

1.1.- Extraer y analizar las ideas principales, la información
detallada y las implicaciones generales de textos de cierta
longitud y complejidad, bien organizados , orales, escritos y
multimodales, tanto en registro formal como informal, sobre
temas de relevancia personal o de interés público, tanto
concretos como abstractos, expresados de forma clara y en la
lengua estándar o en variedades frecuentes, incluso en entornos
moderadamente ruidosos, a través de diversos soportes. (2)
1.2.- Interpretar y valorar de manera crítica el contenido, la
intención y los rasgos discursivos y ciertos matices, como la
ironía o el uso estético de la lengua, de textos de cierta longitud y
complejidad, con especial énfasis en los textos académicos y de
los medios de comunicación, así como de textos de ficción, sobre
una amplia variedad de temas de relevancia personal o de interés
público. (1)
5.1.- Comparar y contrastar las semejanzas y diferencias entre
distintas lenguas reflexionando de forma sistemática sobre su
funcionamiento y estableciendo relaciones entre ellas. (1)
5.2.- Utilizar con iniciativa y de forma creativa estrategias y
conocimientos de mejora de su capacidad de comunicar y de
aprender la lengua francesa con o sin apoyo de otros
interlocutores e interlocutoras y de soportes analógicos y
digitales. (1)
5.3.- Registrar y reflexionar sobre los progresos y dificultades de
aprendizaje de la lengua francesa, seleccionando las estrategias
más adecuadas y eficaces para superar esas dificultades y
consolidar su aprendizaje, realizando actividades de planificación
del propio aprendizaje, autoevaluación y coevaluación, como las
propuestas en el Portfolio Europeo de las Lenguas (PEL) o en un
diario de aprendizaje, haciendo esos progresos y dificultades
explícitos y compartiéndolos. (1)
6.2.- Valorar críticamente la diversidad lingüística, cultural y
artística propia de países donde se habla la lengua francesa
teniendo en cuenta los derechos humanos, y adecuarse a ella,
favoreciendo y justificando el desarrollo de una cultura
compartida y una ciudadanía comprometida con la sostenibilidad
y los valores democráticos. (1)
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Composición y/o
ensayo

Raconter une
expérience fictive
Erasmus

2.1.- Expresar oralmente con suficiente fluidez, facilidad y
naturalidad, diversos tipos de textos claros, coherentes,
detallados, bien organizados, y adecuados al interlocutor o
interlocutora y al propósito comunicativo sobre asuntos de
relevancia personal o de interés público conocidos por el
alumnado, con el fin de describir, narrar, argumentar e informar,
en diferentes soportes, evitando errores importantes y utilizando
registros adecuados, así como recursos verbales y no verbales, y
estrategias de planificación, control, compensación y
cooperación. (1)
2.3.- Seleccionar, organizar y aplicar conocimientos y estrategias
de planificación, producción, revisión y cooperación, para
componer textos bien estructurados y adecuados a las
intenciones comunicativas, las características contextuales, los
aspectos socioculturales y la tipología textual, usando los
recursos físicos o digitales más adecuados en función de la tarea
y de los interlocutores e interlocutoras reales o potenciales. (1)
5.2.- Utilizar con iniciativa y de forma creativa estrategias y
conocimientos de mejora de su capacidad de comunicar y de
aprender la lengua francesa con o sin apoyo de otros
interlocutores e interlocutoras y de soportes analógicos y
digitales. (1)
6.3.- Aplicar de forma sistemática estrategias para defender y
apreciar la diversidad lingüística, cultural y artística atendiendo a
valores ecosociales y democráticos y respetando los principios de
justicia, equidad e igualdad. (1)

Tipo Nombre Criterios evaluados (peso)
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ANEXO I - CÁLCULO DE CALIFICACIONES

LISTADO DE COMPETENCIAS ESPECÍFICAS

La superación de Segunda Lengua Extranjera - Francés II (Optativa) implica la adquisición de una serie de
competencias específicas. Cada una de estas competencias específicas contribuirá en parte a la calificación
que finalmente obtendrán sus alumunos.

No obstante, es posible que su departamento considere que una competencia específica tenga más
importancia que otras en la calificación final. Esta importancia la puede fijar introduciendo un "peso" a cada
competencia específica; este peso se representa por un número asociado a dicha competencia. Cuanto
mayor es el peso (el número asignado) mayor es la importancia de la competencia.

A través de los criterios de evaluación se valora el grado de adquisición de cada competencia específica; la
media ponderada de esas valoraciones será la calificación que el alumnado obtendrá en Segunda Lengua
Extranjera - Francés II (Optativa) .

Competencias específicas Peso
Segunda Lengua Extranjera - Francés II (Optativa)
1.- Comprender e interpretar las ideas principales y las líneas argumentales básicas de textos
expresados en la lengua estándar, buscando fuentes fiables y haciendo uso de estrategias de
inferencia y comprobación de significados, para responder a las necesidades comunicativas
planteadas.

3

2.- Producir textos originales de creciente extensión, bien organizados, claros y detallados, usando
estrategias tales como la planificación, la síntesis, la compensación o la autorreparación, para
expresar ideas y argumentos de forma creativa, adecuada y coherente, de acuerdo con propósitos
comunicativos concretos.

5

3.- Interactuar activamente con otras personas, con suficiente fluidez y precisión y con
espontaneidad, usando estrategias de cooperación y empleando recursos analógicos y digitales,
para responder a propósitos comunicativos en intercambios respetuosos con las normas de
cortesía.

4

4.- Mediar entre distintas lenguas o variedades, o entre las modalidades o registros de una misma
lengua, usando estrategias y conocimientos eficaces orientados a explicar conceptos y opiniones o
simplificar mensajes, para transmitir información de manera eficaz, clara y responsable, y crear
una atmósfera positiva que facilite la comunicación.

3

5.- Ampliar y usar los repertorios lingüísticos personales entre distintas lenguas y variedades,
reflexionando de forma crítica sobre su funcionamiento, y haciendo explícitos y compartiendo las
estrategias y los conocimientos propios, para mejorar la respuesta a sus necesidades
comunicativas.

3

6.- Valorar críticamente y adecuarse a la diversidad lingüística, cultural y artística a partir de la
lengua francesa, reflexionando y compartiendo las semejanzas y las diferencias entre lenguas y
culturas, para actuar de forma empática, respetuosa y eficaz, y fomentar la comprensión mutua en
situaciones interculturales.

2

La calificación de Segunda Lengua Extranjera - Francés II (Optativa) se calculará a través de l a siguiente
media ponderada:

calificación Segunda Lengua Extranjera - Francés II (Optativa) =
CE1 × 3 +  CE2 × 5 +  CE3 × 4 +  CE4 × 3 +  CE5 × 3 +  CE6 × 2

3 +  5 +  4 +  3 +  3 +  2

En la anterior fórmula, CE1 es la calificación que un alumno obtiene en la competencia específica 1, 
En la anterior fórmula, CE2 es la calificación que un alumno obtiene en la competencia específica 2, 
... 
CEn sería la calificación obtenida en la competencia específica "n".
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PESO ASOCIADO A CADA CRITERIO DE EVALUACIÓN

Para concretar el nivel de adquisición de cada competencia específica, se utilizarán una serie de criterios de
evaluación. Así pues, las competencias no son evaluadas directamente; la evaluación se hace a través los
citados criterios de evaluación; que a su vez servirán de referencia para generar la calificación obtenida por el
alumnado.

Cada criterio de evaluación puede tener, a su vez, un "peso" que determina su contribución ponderada a la
valoración del grado de adquisición de la competencia específica.

La calificación de cada competencia específica será la media ponderada de las calificaciones que usted
otorgue a cada alumno en cada criterio de evaluación.

Competencias específicas con sus criterios de evaluación asociados Peso
1.- Comprender e interpretar las ideas principales y las líneas argumentales básicas de textos
expresados en la lengua estándar, buscando fuentes fiables y haciendo uso de estrategias de
inferencia y comprobación de significados, para responder a las necesidades comunicativas

planteadas.
1.1.- Extraer y analizar las ideas principales, la información detallada y las implicaciones generales de
textos de cierta longitud y complejidad, bien organizados , orales, escritos y multimodales, tanto en
registro formal como informal, sobre temas de relevancia personal o de interés público, tanto concretos
como abstractos, expresados de forma clara y en la lengua estándar o en variedades frecuentes,
incluso en entornos moderadamente ruidosos, a través de diversos soportes.

1

1.2.- Interpretar y valorar de manera crítica el contenido, la intención y los rasgos discursivos y ciertos
matices, como la ironía o el uso estético de la lengua, de textos de cierta longitud y complejidad, con
especial énfasis en los textos académicos y de los medios de comunicación, así como de textos de
ficción, sobre una amplia variedad de temas de relevancia personal o de interés público.

1

1.3.- Seleccionar, organizar y aplicar las estrategias y conocimientos más adecuados en cada situación
comunicativa para comprender el sentido general, la información esencial y los detalles más relevantes
y para distinguir la intención y las opiniones, tanto implícitas como explícitas de los textos; inferir
significados e interpretar elementos no verbales; y buscar, seleccionar y contrastar información veraz.

1

2.- Producir textos originales de creciente extensión, bien organizados, claros y detallados, usando
estrategias tales como la planificación, la síntesis, la compensación o la autorreparación, para

expresar ideas y argumentos de forma creativa, adecuada y coherente, de acuerdo con propósitos
comunicativos concretos.

2.1.- Expresar oralmente con suficiente fluidez, facilidad y naturalidad, diversos tipos de textos claros,
coherentes, detallados, bien organizados, y adecuados al interlocutor o interlocutora y al propósito
comunicativo sobre asuntos de relevancia personal o de interés público conocidos por el alumnado, con
el fin de describir, narrar, argumentar e informar, en diferentes soportes, evitando errores importantes y
utilizando registros adecuados, así como recursos verbales y no verbales, y estrategias de planificación,
control, compensación y cooperación.

1

2.2.- Redactar y difundir textos detallados de creciente extensión, bien estructurados y de cierta
complejidad, adecuados a la situación comunicativa, a la tipología textual y a las herramientas
analógicas y digitales utilizadas, evitando errores importantes y reformulando, sintetizando y
organizando de manera coherente información e ideas de diversas fuentes y justificando las propias
opiniones sobre asuntos de relevancia personal o de interés público conocidos por el alumnado,
haciendo un uso ético del lenguaje, respetando la propiedad intelectual y evitando el plagio.

1

2.3.- Seleccionar, organizar y aplicar conocimientos y estrategias de planificación, producción, revisión y
cooperación, para componer textos bien estructurados y adecuados a las intenciones comunicativas, las
características contextuales, los aspectos socioculturales y la tipología textual, usando los recursos
físicos o digitales más adecuados en función de la tarea y de los interlocutores e interlocutoras reales o
potenciales.

1

3.- Interactuar activamente con otras personas, con suficiente fluidez y precisión y con
espontaneidad, usando estrategias de cooperación y empleando recursos analógicos y digitales, para

responder a propósitos comunicativos en intercambios respetuosos con las normas de cortesía.
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3.1.- Planificar, participar y colaborar asertiva y activamente, a través de diversos soportes, en
situaciones interactivas sobre temas cotidianos, de relevancia personal o de interés público cercanos a
su experiencia, mostrando iniciativa, empatía y respeto por la cortesía lingüística y la etiqueta digital
(Netiquette), así como por las diferentes necesidades, ideas, inquietudes, iniciativas y motivaciones de
los interlocutores o interlocutoras, expresando ideas y opiniones con precisión y argumentando de forma
convincente.

1

3.2.- Seleccionar, organizar y utilizar, de forma eficaz, espontánea y en diferentes entornos, estrategias
adecuadas para iniciar, mantener y terminar la comunicación, tomar y ceder la palabra con amabilidad,
ajustar la propia contribución a la de los interlocutores e interlocutoras percibiendo sus reacciones,
solicitar y formular aclaraciones y explicaciones, reformular, comparar y contrastar, resumir, colaborar,
debatir, resolver problemas y gestionar situaciones comprometidas.

1

4.- Mediar entre distintas lenguas o variedades, o entre las modalidades o registros de una misma
lengua, usando estrategias y conocimientos eficaces orientados a explicar conceptos y opiniones o
simplificar mensajes, para transmitir información de manera eficaz, clara y responsable, y crear una

atmósfera positiva que facilite la comunicación.
4.1.- Interpretar y explicar textos, conceptos y comunicaciones en situaciones en las que atender a la
diversidad, mostrando respeto y aprecio por los interlocutores e interlocutoras y por las lenguas,
variedades o registros empleados, y participando en la solución de problemas de intercomprensión y de
entendimiento, a partir de diversos recursos y soportes.

1

4.2.- Aplicar estrategias que ayuden a crear puentes, faciliten la comunicación y sirvan para explicar y
simplificar textos, conceptos y mensajes, y que sean adecuadas a las intenciones comunicativas, las
características contextuales, los aspectos socioculturales y la tipología textual, usando recursos y
apoyos físicos o digitales en función de la tarea y del conocimiento previo y los intereses e ideas de los
interlocutores e interlocutoras.

1

5.- Ampliar y usar los repertorios lingüísticos personales entre distintas lenguas y variedades,
reflexionando de forma crítica sobre su funcionamiento, y haciendo explícitos y compartiendo las

estrategias y los conocimientos propios, para mejorar la respuesta a sus necesidades comunicativas.
5.1.- Comparar y contrastar las semejanzas y diferencias entre distintas lenguas reflexionando de forma
sistemática sobre su funcionamiento y estableciendo relaciones entre ellas. 1

5.2.- Utilizar con iniciativa y de forma creativa estrategias y conocimientos de mejora de su capacidad de
comunicar y de aprender la lengua francesa con o sin apoyo de otros interlocutores e interlocutoras y de
soportes analógicos y digitales.

1

5.3.- Registrar y reflexionar sobre los progresos y dificultades de aprendizaje de la lengua francesa,
seleccionando las estrategias más adecuadas y eficaces para superar esas dificultades y consolidar su
aprendizaje, realizando actividades de planificación del propio aprendizaje, autoevaluación y
coevaluación, como las propuestas en el Portfolio Europeo de las Lenguas (PEL) o en un diario de
aprendizaje, haciendo esos progresos y dificultades explícitos y compartiéndolos.

1

6.- Valorar críticamente y adecuarse a la diversidad lingüística, cultural y artística a partir de la lengua
francesa, reflexionando y compartiendo las semejanzas y las diferencias entre lenguas y culturas,

para actuar de forma empática, respetuosa y eficaz, y fomentar la comprensión mutua en situaciones
interculturales.

6.1.- Actuar de forma adecuada, empática y respetuosa en situaciones interculturales construyendo
vínculos entre las diferentes lenguas y culturas, rechazando y evaluando cualquier tipo de
discriminación, prejuicio y estereotipo, y solucionando aquellos factores socioculturales que dificulten la
comunicación.

1

6.2.- Valorar críticamente la diversidad lingüística, cultural y artística propia de países donde se habla la
lengua francesa teniendo en cuenta los derechos humanos, y adecuarse a ella, favoreciendo y
justificando el desarrollo de una cultura compartida y una ciudadanía comprometida con la
sostenibilidad y los valores democráticos.

1

6.3.- Aplicar de forma sistemática estrategias para defender y apreciar la diversidad lingüística, cultural y
artística atendiendo a valores ecosociales y democráticos y respetando los principios de justicia,
equidad e igualdad.

1

Competencias específicas con sus criterios de evaluación asociados Peso

A modo de ejemplo, la calificación de la competencia específica 6 se calculará a través de la siguiente media
ponderada:

calificación CE6 =
CEV6.1 × 1 +  CEV6.2 × 1 +  CEV6.3 × 1

1 +  1 +  1
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En la anterior fórmula, CEV6.1 es la calificación que un alumno ha obtenido al evaluar el criterio de evaluación
6.1, 
en general, CEV6.n sería la calificación obtenida en el criterio de evaluación "n".
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